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+ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--+
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+ºÉÉvÉÉ®úhÉ Gò¨ÉÉÆEòú 45

|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä EåòpùÒªÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä
(¦ÉÉMÉ BEò, BEò-+ +ÉÊhÉ BEò-±É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É.
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Reg. No. MCS /173/2016-18

MÉÞ½þÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Ê´É¦ÉÉMÉ
¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ¨ÉÉMÉÇ, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉȪ û SÉÉèEò, ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032,

ÊnùxÉÉÆEò 19 BÊ|É±É 2017

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

ºlÉÉ´É®ú ºÉÆ{ÉnùÉ (Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉxÉ ´É Ê´ÉEòÉºÉ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016.

Gò. ®úÒ<Ç|ÉÉ. 2016/|É.Gò.79/nÖù´É{ÉÖ- 2.----ºlÉÉ´É®ú ºÉÆ{ÉnùÉ ( Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉxÉ ́ É Ê´ÉEòÉºÉ ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016 (2016 SÉÉ 16) ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 84 SÉä
{ÉÉä]õ- Eò±É¨É (1) +ÉÊhÉ {ÉÉä]õ- Eò±É¨É (2) SÉä JÉÆb÷ (hÉEò), (nù), (vÉ), ({É), (ªÉ JÉ), (ªÉ MÉ) +ÉÊhÉ (ªÉ SÉ) ªÉÉÆuùÉ®äú |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ
iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ iªÉÉºÉ ºÉ¨ÉlÉÇ Eò®úhÉÉ­ªÉÉ <iÉ®ú ºÉ´ÉÇ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ, +ºÉÉvÉÉ®úhÉ Gò.178, ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, ÊnùxÉÉÆEò
23 Êb÷ºÉå¤É®ú 2016 ªÉÉiÉ |ÉÊºÉrù Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±xªÉÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ, MÉÞ½þÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Ê´É¦ÉÉMÉ Gò¨ÉÉÆEò ®úÒ<Ç|ÉÉ. 2016/|É.Gò.79/nÖù´É{ÉÚ-2, ÊnùxÉÉÆEò
23 Êb÷ºÉå¤É®ú 2016, +xÉÖºÉÉ®ú |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ½þ®úEòiÉÒ ´É ºÉÚSÉxÉÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ, ªÉÉuùÉ®äú {ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉ¨É Eò®úÒiÉ +É½äþ :-----

1. ºÉÆÊIÉ{iÉ xÉÉ´É ́ É |ÉÉ®Æú¦É.----(1) ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆºÉ, ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºlÉÉ´É®ú ºÉÆ{ÉnùÉ (Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉxÉ ́ É Ê´ÉEòÉºÉ) (´ªÉÉVÉ, ¶ÉÉºiÉÒ, xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<Ç, näùªÉ nÆùb÷
ªÉÉÆSÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒ; iÉGòÉ®úÒ ´É +{ÉÒ±É <iªÉÉnùÓSÉä xÉ¨ÉÖxÉä) ÊxÉªÉ¨É, 2017 +ºÉä ¨½þhÉÉ´Éä.

2. ´ªÉÉJªÉÉ.----ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä ºÉÆnù¦ÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú nÖùºÉ®úÉ +lÉÇ +{ÉäÊIÉiÉ xÉºÉä±É iÉ®ú,----

(Eò) ""+ÊvÉÊxÉªÉ¨É'' ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ºlÉÉ´É®ú ºÉÆ{ÉnùÉ (Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉxÉ ´É Ê´ÉEòÉºÉ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016, +ºÉÉ +É½äþ ;

(JÉ) ""+{ÉÒ±É xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉ'' ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä, ®úÉVÉ{ÉjÉÉiÉÒ±É +ÊvÉºÉÚSÉxÉäuùÉ®äú, Eò±É¨É 43 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) +x´ÉªÉä
ºlÉÉ{ÉxÉ Eäò±Éä±Éä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºlÉÉ´É®ú ºÉÆ{ÉnùÉ +{ÉÒ±É xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(MÉ) ""|ÉÉÊvÉEò®úhÉ'' ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, Eò±É¨É 20 SÉä {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) +x´ÉªÉä ºlÉÉ{ÉxÉ Eäò±Éä±Éä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºlÉÉ´É®ú ºÉÆ{ÉnùÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò |ÉÉÊvÉEò®úhÉ,
+ºÉÉ +É½äþ ;

(PÉ) ""+vªÉIÉ'' ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 21 +x´ÉªÉä ÊxÉªÉÖCiÉ Eäò±Éä±ÉÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSÉÉ +vªÉIÉ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(Ró) ""xÉ¨ÉÖxÉÉ'' ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÉ VÉÉäb÷±Éä±ÉÉ xÉ¨ÉÖxÉÉ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(SÉ) ""®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ'' ËEò´ÉÉ ""¶ÉÉºÉxÉ'' ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ, +ºÉÉ +É½äþ.

(1)¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--+--45--1
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(2) ªÉÉ¨ÉvªÉä ´ÉÉ{É®ú±Éä±Éä {É®ÆúiÉÖ ´ªÉÉJªÉÉ xÉ Eäò±Éä±Éä ¶É¤nù ´É ¶É¤nù|ÉªÉÉäMÉ ªÉÉÆxÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉ¨ÉvªÉä iªÉÉÆxÉÉ +xÉÖGò¨Éä VÉä +lÉÇ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä
+ºÉiÉÒ±É iÉäSÉ +lÉÇ +ºÉiÉÒ±É.

3. ´ªÉÉVÉ, ¶ÉÉºiÉÒ ´É xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<Ç ªÉÉÆSªÉÉ ´ÉºÉÖ±ÉÒSÉÒ ®úÒiÉ.----+ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 40 +x´ÉªÉä |É´ÉiÉÇEò ËEò´ÉÉ ´ÉÉ]õ{ÉOÉÉ½þÒ ËEò´ÉÉ
ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ, ºlÉÉ´É®ú ºÉÆ{ÉnùÉ BVÉÆ]õ ªÉÉÆSªÉÉ´É®ú ±ÉÉnùhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä EòÉähÉiÉä½þÒ ´ªÉÉVÉ ËEò´ÉÉ ¶ÉÉºiÉÒ ËEò´ÉÉ xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<Ç, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉ¨ÉÒxÉ ¨É½þºÉÚ±É ºÉÆÊ½þiÉÉ,
1966 (1966 SÉÉ ¨É½þÉ. 51) ¨ÉvªÉä iÉ®úiÉÚnù Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´ÉºÉÖ±ÉÒ ªÉÉäMªÉ +ºÉä±É.

4. +Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, |ÉÉÊvÉEò®úhÉ ËEò´ÉÉ +{ÉÒ±É xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉ ªÉÉÆSÉä +Énäù¶É, ÊxÉnäù¶É ËEò´ÉÉ ÊxÉhÉÇªÉ ªÉÉÆSÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ
Eò®úhªÉÉSÉÒ ®úÒiÉ.----Eò±É¨É 40 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (2) SªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ, +Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, |ÉÉÊvÉEò®úhÉ ËEò´ÉÉ, ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ, +{ÉÒ±É xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉ
ªÉÉÆxÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉx´ÉªÉä ËEò´ÉÉ iªÉÉJÉÉ±ÉÒ iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä +ÉÊhÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä ºÉÆ̈ ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ |ÉiªÉäEò +Énäù¶É, ½þÉ VÉhÉÖ EòÉ½þÒ ¨ÉÚ³ý
+ÊvÉEòÉÊ®úiÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¨ÉÖJªÉ Ênù´ÉÉhÉÒ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉ¨ÉvªÉä |É±ÉÆÊ¤ÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ nùÉ´ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ, VÉhÉÖ EòÉ½þÒ iªÉÉ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉxÉä Ênù±Éä±ÉÉ iÉÉä ½ÖþEÖò¨ÉxÉÉ¨ÉÉ ËEò´ÉÉ
+Énäù¶É ½þÉäiÉÉ iªÉÉSÉ ®úÒiÉÒxÉä +Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, |ÉÉÊvÉEò®úhÉ ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ +{ÉÒ±É xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉ ªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ +Æ̈ É±ÉÉiÉ +ÉhÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ
+Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, |ÉÉÊvÉEò®úhÉ ËEò´ÉÉ, ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, +{ÉÒ±É xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉ +ºÉä +Énäù¶É ÊxÉ¹{ÉÉÊnùiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +ºÉ¨ÉlÉÇ `ö®úiÉ +ºÉiÉÒ±É iÉ®ú, +¶ÉÉ
|ÉºÉÆMÉÒ, +¶ÉÉ +Énäù¶ÉÉÆSÉÒ |ÉiÉ BEòiÉ®ú VªÉÉ ºlÉÉÊxÉEò ºÉÒ¨ÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú IÉäjÉÉiÉ ºlÉÉ´É®ú ºÉÆ{ÉnùÉ |ÉEò±{É ÎºlÉiÉ +É½äþ +¶ÉÉ ̈ ÉÚ³ý +ÊvÉEòÉÊ®úiÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ̈ ÉÖJªÉ
Ênù´ÉÉhÉÒ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉiÉ ËEò´ÉÉ VªÉÉSªÉÉ Ê´É®úÉävÉÉiÉ +Énäù¶É EòÉføhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ iÉÒ ´ªÉCiÉÒ VªÉÉ ºlÉÉÊxÉEò ºÉÒ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä ®úÉ½þÉiÉ +ºÉä±É +lÉ´ÉÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ
Eò®úÒiÉ +ºÉä±É +lÉ´ÉÉ ±ÉÉ¦ÉÉºÉÉ`öÒ ´ªÉÊCiÉ¶É: |ÉiªÉIÉ EòÉ¨É Eò®úÒiÉ +ºÉä±É +¶ÉÉ ºlÉÉÊxÉEò ºÉÒ¨ÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú IÉäjÉÉiÉÒ±É ¨ÉÚ³ý +ÊvÉEòÉÊ®úiÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¨ÉÖJªÉ
Ênù´ÉÉhÉÒ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉiÉ iªÉÉxÉä +ºÉÉ +Énäù¶É ÊxÉ¹{ÉÉÊnùiÉ Eäò±ÉÉ xÉÉ½þÒ +ºÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉÉºÉ½þ ÊxÉ¹{ÉÉÊnùiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÉ`ö´ÉÒ±É.

5. +{É®úÉvÉ +É{ÉºÉÉiÉ Ê¨É]õÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÔ +ÉÊhÉ näùªÉ +ºÉ±Éä±ÉÉ nÆùb.----(1) xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉºÉ, Eò±É¨É 70 +ÆiÉMÉÇiÉ
EòÉähÉiÉÉ½þÒ +{É®úÉvÉ +É{ÉºÉÉiÉ Ê¨É]õÊ´ÉhªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉÆºÉÉ`öÒ, JÉÉ±ÉÒ Ênù±Éä±ªÉÉ iÉCiªÉÉiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ÉÒ ®úCEò¨É º´ÉÒEòÉ®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.

iÉCiÉÉ

+{É®úÉvÉ +{É®úÉvÉ +É{ÉºÉÉiÉ Ê¨É]õÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ |ÉnùÉxÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ ®úCEò¨É.

Eò±É¨É 59 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (2) JÉÉ±ÉÒ±É +{É®úÉvÉ ºlÉÉ´É®ú ºÉÆ{ÉnùÉ |ÉEò±{ÉÉSªÉÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ nù®úÉSªÉÉ 5 ]õCEäò {É®ÆúiÉÖ iÉÒ +¶ÉÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ nù®úÉSªÉÉ
10 ]õCªÉÉÆ{ÉªÉÇiÉ ´ÉÉføÊ´ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É.

Eò±É¨É 64 JÉÉ±ÉÒ±É +{É®úÉvÉ ºlÉÉ´É®ú ºÉÆ{ÉnùÉ |ÉEò±{ÉÉSªÉÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ nù®úÉSªÉÉ 5 ]õCEäò {É®ÆúiÉÖ iÉÒ +¶ÉÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ nù®úÉSªÉÉ
10 ]õCCªÉÉÆ{ÉªÉÇiÉ ´ÉÉføÊ´ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É.

Eò±É¨É 66 JÉÉ±ÉÒ±É +{É®úÉvÉ ºlÉÉ´É®ú ºÉÆ{ÉnùÉ |ÉEò±{ÉÉiÉÒ±É +ºÉÉ ¦ÉÚJÉÆb÷, ´Éä¶¨É ËEò´ÉÉ, ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, <¨ÉÉ®úiÉ, VªÉÉSÉÒ Ê´ÉGòÒ
ËEò´ÉÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úhÉä ºÉÖ±É¦É Eäò±Éä +É½äþ, ªÉÉÆSªÉÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ nù®úÉSªÉÉ 5 ]õCEäò {É®ÆúiÉÖ iÉÒ +¶ÉÉ
+ÆnùÉÊVÉiÉ nù®úÉSªÉÉ 10 ]õCCªÉÉÆ{ÉªÉÈiÉ ´ÉÉføÊ´ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É.

Eò±É¨É 68 JÉÉ±ÉÒ±É +{É®úÉvÉ ¦ÉÚJÉÆb÷, ́ Éä¶¨É ËEò´ÉÉ, ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, <¨ÉÉ®úiÉ ªÉÉÆSªÉÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ nù®úÉSªÉÉ 5 ]õCEäò {É®ÆúiÉÖ iÉÒ +¶ÉÉ
+ÆnùÉÊVÉiÉ nù®úÉSªÉÉ 10 ]õCCªÉÉÆ{ÉªÉÈiÉ ´ÉÉføÊ´ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(2) ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉ±ÉÉ, |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉäxÉä, +¶ÉÉ +{É®úÉvÉÉSÉÉ +É®úÉä{É +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒEòbÚ÷xÉ,
+{É®úÉvÉ +É{ÉºÉÉiÉ Ê¨É]õÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒSÉÒ ®úCEò¨É ¨½þhÉÚxÉ ={É ÊxÉªÉ¨É (1) SªÉÉ iÉCiªÉÉiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ÉÒ ®úCEò¨É º´ÉÒEòÉ®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(3) ´É®úÒ±É iÉCiªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ®úEò¨ÉäSÉä |ÉnùÉxÉ Eäò±ªÉÉ´É®ú, iªÉÉSÉ +{É®úÉvÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ +É®úÉä{ÉÒ ´ªÉCiÉÒÊ´É¯ûrù +ÉhÉJÉÒ EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ Eäò±ÉÒ VÉÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ,
´É ªÉÉ +MÉÉänù®ú Eäò±Éä±ÉÒ ËEò´ÉÉ ºÉȪ û Eäò±Éä±ÉÒ EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ +É®úÉä{ÉÒ ´ªÉCiÉÒ±ÉÉ, VÉ®ú iÉÒ iÉÉ¤ªÉÉiÉ +ºÉä±É iÉ®ú, ºÉÉäbÚ÷xÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(4) |É´ÉiÉÇEò, ´ÉÉ]õ{ÉOÉÉ½þÒ ËEò´ÉÉ, ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, ºlÉÉ´É®ú ºÉÆ{ÉnùÉ BVÉÆ]õ, xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉxÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ, VÉÉä EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ +{É®úÉvÉ
+É{ÉºÉÉiÉ Ê¨É]õÊ´É±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ iÉÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò xÉºÉä±É, |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ +{ÉÒ±É xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉÆSÉä {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úÒ±É.

6. |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbä÷ iÉGòÉ®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉSÉÒ +ÉÊhÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä SÉÉèEò¶ÉÒ Eò®úhªÉÉSÉÒ ®úÒiÉ.----(1) |ÉEò±{ÉÉ¨ÉvªÉä Ê½þiÉºÉÆ¤ÉÆvÉ
+ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê{ÉÊb÷iÉ ´ªÉCiÉÒºÉ, +Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉxÉä +Ê¦ÉÊxÉÌhÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉºÉÉ`öÒ iÉ®úiÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÒ ºÉÉäbÚ÷xÉ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉx´ÉªÉä ËEò´ÉÉ
iªÉÉJÉÉ±ÉÒ iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ́ É Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ =±±ÉÆPÉxÉÉºÉÉ`öÒ xÉ¨ÉÖxÉÉ ""Eò'' xÉÖºÉÉ®ú iÉÒxÉ |ÉiÉÓ¨ÉvªÉä |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbä÷ iÉGòÉ®ú Eò®úiÉÉ
ªÉä<Ç±É ́ É iªÉÉºÉÉä¤ÉiÉ ̄ û{ÉªÉä {ÉÉSÉ ½þVÉÉ®ú <iÉEäò ¶ÉÖ±Eò BxÉ<ÇB¡ò]õÒ ËEò´ÉÉ +É®ú]õÒVÉÒBºÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ¨ÉÉ¡ÇòiÉ ËEò´ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Êb÷ÊVÉ]õ±É ́ ªÉ´É½þÉ®ú Eò®úhªÉÉSªÉÉ
{ÉrùiÉÒ¨ÉÉ¡ÇòiÉ ¦É®ú±Éä±Éä +ºÉä±É.
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(2) {É®ÆúiÉÖ, |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbä÷ ´Éä¤É +ÉvÉÉÊ®úiÉ iÉGòÉ®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉSÉÒ iÉ®úiÉÚnù +ºÉä±É iÉ®ú +ºÉÉ xÉ¨ÉÖxÉÉ iÉÒxÉ |ÉiÉÓ¨ÉvªÉä ºÉÉnù®ú Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò
+ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ. |ÉÉÊvÉEò®úhÉ, ={É-ÊxÉªÉ¨É (1) +ÆiÉMÉÇiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉGòÉ®úÒ¤ÉÉ¤ÉiÉ ÊxÉhÉÇªÉ PÉähªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ, JÉÉ±ÉÒ±É EòÉªÉÇ{ÉrùiÉÒ
+xÉÖºÉ®úÒ±É,---

(Eò) iÉGòÉ®ú |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉ´É®ú |ÉÉÊvÉEò®úhÉ, EòÊlÉiÉ =±±ÉÆPÉxÉÉSªÉÉ ́ É ºÉÆ¤Érù nùºiÉBä́ ÉVÉÉSªÉÉ iÉ{ÉÊ¶É±ÉÉºÉ½þ =kÉ®ú´ÉÉnùÒºÉ xÉÉä]õÒºÉ VÉÉ®úÒ Eò®úÒ±É.

(JÉ) xÉÉä]õÒ¶ÉÒ¨ÉvªÉä {ÉÖføÒ±É ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò ́ É ´Éä³ý Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(MÉ) +¶ÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ, |ÉÉÊvÉEò®úhÉ |ÉÊiÉ´ÉÉnùÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ |ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒºÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉ®úiÉÖnùÒSÉä
ËEò´ÉÉ iªÉÉJÉÉ±ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ÊxÉªÉ¨É ´É Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ, Eäò±Éä±ªÉÉ +Ê¦ÉEòÊlÉiÉ =±±ÉÆPÉxÉÉÊ´É¹ÉªÉÒ º{É¹]õÒEò®úhÉ näù<Ç±É +ÉÊhÉ VÉ®ú
|ÉÊiÉ´ÉÉnùÒ,----

(BEò) MÉÖx½þÉ Eò¤ÉÚ±É Eò®úÒiÉ +ºÉä±É iÉ®ú |ÉÉÊvÉEò®úhÉ ªÉÖÊCiÉ´ÉÉnù xÉÉånù´ÉÒ±É +ÉÊhÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉJÉÉ±ÉÒ Eäò±Éä±Éä
ÊxÉªÉ¨É ´É Ê´ÉÊxÉªÉ¨É ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú iªÉÉ±ÉÉ ªÉÉäMªÉ ´ÉÉ]äõ±É +¶ÉÒ ¶ÉÉºiÉÒ ±ÉÉnùhªÉÉºÉ½þ +Énäù¶É {ÉÉÊ®úiÉ Eò®úÒ±É ;

(nùÉäxÉ) MÉÖx½þÉ xÉÉEò¤ÉÚ±É Eò®úÒiÉ +ºÉä±É ´É iÉGòÉ®úÒºÉ +ÉIÉä{É PÉäiÉ +ºÉä±É iÉ®ú |ÉÉÊvÉEò®úhÉ |ÉÊiÉ´ÉÉnùÒEòbÚ÷xÉ º{É¹]õÒEò®úhÉ ¨ÉÉMÉiÉÒ±É ;

(PÉ) |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉºÉ ºÉÉnù®ú ÊxÉ´ÉänùxÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú iÉGòÉ®úÒSªÉÉ {ÉÖføÒ±É ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒSÉÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ xÉÉ½þÒ +¶ÉÒ JÉÉjÉÒ {É]õ±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú,
iªÉÉºÉ iÉGòÉ®ú JÉÉ®úÒVÉ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É ;

(Ró) |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSÉÒ ºÉÉnù®ú Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉMÉnù{ÉjÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú iÉGòÉ®úÒ¤ÉÉ¤ÉiÉ +ÉhÉJÉÒ ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úhªÉÉSÉÒ MÉ®úVÉ +ºÉ±ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ JÉÉjÉÒ {É]õ±ÉÒ
+ºÉä±É iÉ®ú, iªÉÉºÉ EòÉMÉnù{ÉjÉä ´É <iÉ®ú {ÉÖ®úÉ´ÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ ´É ´Éä³ýÒ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ +Énäù¶É näùiÉÉ ªÉä<Ç±É ;

(SÉ) |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉºÉ EòÉMÉnù{ÉjÉÉÆSªÉÉ +ÉÊhÉ ºÉÉnù®ú ÊxÉ´ÉänùxÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú iÉGòÉ®úÒSÉÒ SÉÉèEò¶ÉÒ Eò®úhªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú +ºÉä±É ;

(Uô) |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ ̈ ÉiÉä SÉÉèEò¶ÉÒSªÉÉ Ê´É¹ÉªÉ´ÉºiÉÖ¶ÉÒ ={ÉªÉÉäMÉÒ ́ É ºÉÆ¤Érù +ºÉä±É +ºÉÉ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ näùhªÉÉºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ EòÉähÉiÉä½þÒ EòÉMÉnù{ÉjÉ ºÉÉnù®ú
Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ iÉÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒºÉ ½þVÉ®ú ®úÉ½þhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ ¡ò¨ÉÉÇÊ´ÉhªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú
+ºÉä±É; +ÉÊhÉ +ºÉÉ ºÉÉIÉÒ{ÉÖ®úÉ´ÉÉ PÉäiÉÉxÉÉ, |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉºÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÉIÉÒ{ÉÖ®úÉ´ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1872 (1872 SÉÉ 11) ªÉÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓSÉä {ÉÉ±ÉxÉ
Eò®úhÉä ¤ÉÆvÉxÉEòÉ®úEò xÉºÉä±É ;

(VÉ) +¶ÉÉ|ÉEòÉ®äú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSÉÒ iªÉÉSªÉÉºÉ¨ÉÉä®ú ºÉÉnù®ú Eäò±Éä±ÉÉ ºÉÉIÉÒ{ÉÖ®úÉ´ÉÉ +ÉÊhÉ <iÉ®ú +Ê¦É±ÉäJÉ ´É ºÉÉnù®ú
Eäò±Éä±ÉÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä ªÉÉǼ É®ú Ê´ÉSÉÉ®ú Eò°üxÉ VÉ®ú +¶ÉÒ JÉÉjÉÒ {É]õ±ÉÒ EòÒ,----

(BEò) =kÉ®ú´ÉÉnùÒ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓSÉä ´É iªÉÉJÉÉ±ÉÒ Eäò±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ´É Ê´ÉÊxÉªÉ¨É ªÉÉÆSÉä =±±ÉÆPÉxÉ Eò®úÒiÉ +É½äþ iÉ®ú iÉÉä
+ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉJÉÉ±ÉÒ Eäò±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ́ É Ê´ÉÊxÉªÉ¨É ªÉÉÆSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú, EòÉ®úhÉä ±ÉäJÉÒ xÉ¨ÉÚnù Eò°üxÉ iªÉÉºÉ ªÉÉäMªÉ ́ ÉÉ]õiÉÒ±É
+ºÉä, ¶ÉÉºiÉÒ ±ÉÉnùhªÉÉºÉ½þ +Énäù¶É näù<Ç±É.

(nùÉäxÉ) =kÉ®ú´ÉÉnùÒ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓSÉää ´É iªÉÉJÉÉ±ÉÒ Eäò±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ´É ={É-ÊxÉªÉ¨É ªÉÉÆSÉä =±±ÉÆPÉxÉ Eò®úÒiÉ xÉºÉä±É iÉ®ú,
|ÉÉÊvÉEò®úhÉ EòÉ®úhÉä ±ÉäJÉÒ xÉ¨ÉÚnù Eò°üxÉ, ±ÉäJÉÒ +Énäù¶ÉÉuùÉ®äú, iÉGòÉ®ú ÊxÉEòÉ±ÉÉiÉ EòÉføÒ±É. VÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒxÉä, |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉºÉ¨ÉÉä®ú
¡ò¨ÉÉÇÊ´É±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ={ÉÎºlÉiÉ ®úÉ½þhªÉÉºÉ ËEò´ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ EòºÉÚ®ú Eäò±ªÉÉºÉ, ½þªÉMÉªÉ Eäò±ªÉÉºÉ ËEò´ÉÉ xÉEòÉ®ú Ênù±ÉÉ iÉ®ú, |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉºÉ
+¶ÉÉ ´ªÉCiÉÒSªÉÉ ËEò´ÉÉ ´ªÉCiÉÓSªÉÉ, +xÉÖ{ÉÎºlÉiÉÒiÉ iÉºÉä Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÒ EòÉ®úhÉä ±ÉäJÉÒ xÉ¨ÉÚnù Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú SÉÉèEò¶ÉÒ Eò°üxÉ
EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ Eò®úhªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú +ºÉä±É.

7. +Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉEòbä÷ iÉGòÉ®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉSÉÒ ®úÒiÉ +ÉÊhÉ +Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉEòbÚ÷xÉ SÉÉèEò¶ÉÒ Eò®úhªÉÉSÉÒ
®úÒiÉ.---(1) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê{ÉÊb÷iÉ ´ªÉCiÉÒºÉ Eò±É¨É 12, 14,18 ´É 19 +x´ÉªÉä xÉ¨ÉÖxÉÉ ""JÉ'' xÉÖºÉÉ®ú |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉ¨ÉÉ¡ÇòiÉ xÉÖEòºÉÉxÉ
¦É®ú{ÉÉ<ÇºÉÉ`öÒ +Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ-ªÉÉEòbä÷ iÉGòÉ®ú nùÉJÉ±É Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É ´É iªÉÉºÉÉä¤ÉiÉ ¯û{ÉªÉä {ÉÉSÉ ½þVÉÉ®ú <iÉEäò ¶ÉÖ±Eò BxÉ<ÇB¡ò]õÒ ËEò´ÉÉ +É®ú]õÒVÉÒBºÉ
|ÉhÉÉ±ÉÒ¨ÉÉ¡ÇòiÉ ËEò´ÉÉ EòÉbÇ÷ +lÉ´ÉÉ ¨ÉÉä¤ÉÉ<Ç±É ¡òÉäxÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Êb÷ÊVÉ]õ±É ´ªÉ´É½þÉ®ú Eò®úhªÉÉSªÉÉ {ÉrùiÉÒ¨ÉÉ¡ÇòiÉ ¦É®ú±Éä±Éä +ºÉä±É.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--+--45--1+
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(2) ={É-ÊxÉªÉ¨É (1) +ÆiÉMÉÇiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ +¶ÉÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉGòÉ®úÒ¤ÉÉ¤ÉiÉ ÊxÉhÉÇªÉ PÉähªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ, +Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, {ÉÖføÒ±É {ÉrùiÉÒSÉä
{ÉÉ±ÉxÉ Eò®úÒ±É,----

(Eò) +Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ iÉGòÉ®ú |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉ´É®ú, =kÉ®ú´ÉÉnùÒºÉ, EòÊlÉiÉ =±±ÉÆPÉxÉÉSªÉÉ ´É ºÉÆ¤Érù nùºiÉBä́ ÉVÉÉSªÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±ÉÉºÉ½þ xÉÉä]õÒºÉ
VÉÉ®úÒ Eò®úÒ±É ;

(JÉ) xÉÉä]õÒºÉ¨ÉvªÉä {ÉÖføÒ±É ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒºÉÉ`öÒ ÊnùxÉÉÆEò ´É ́ Éä³ý Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(MÉ) +¶ÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ, +Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ |ÉÊiÉ´ÉÉnùÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ |ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒºÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
iÉ®úiÉÖnùÓSÉä ËEò´ÉÉ iªÉÉJÉÉ±ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ÊxÉªÉ¨É Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ, Eäò±Éä±ªÉÉ +Ê¦ÉEòÊlÉiÉ =±±ÉÆPÉxÉÉÊ´É¹ÉªÉÒ º{É¹]õÒEò®úhÉ näù<Ç±É +ÉÊhÉ VÉ®ú
|ÉÊiÉ´ÉÉnùÒ ;

(ZÉ) EòÉähÉiÉÉ½þÒ +Énäù¶É näùhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ +Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 72 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±Éä PÉ]õEò Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É.

8. xÉÉä]õÒºÉ +ÉÊhÉ +Énäù¶É ¤ÉVÉÉ´ÉÉ´ÉªÉÉSÉÒ ®úÒiÉ.----(1) +Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ +Énäù¶ÉÉSÉÒ BEò |É¨ÉÉÊhÉiÉ |ÉiÉ, iÉGòÉ®únùÉ®úÉºÉ ´É =kÉ®ú´ÉÉnùÒºÉ
{ÉÉ`ö´ÉÒ±É.

(2) ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä EòÉføhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ xÉÉä]õÒºÉ ËEò´ÉÉ +Énäù¶É, BJÉÉtÉ ´ªÉCiÉÒºÉ {ÉÖføÒ±É{ÉèEòÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ®úÒiÉÒxÉä ¤ÉVÉÉ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É,----

(Eò) iªÉÉ ´ªÉCiÉÒ±ÉÉ ËEò´ÉÉ ´ªÉCiÉÓSªÉÉ |ÉÉÊvÉEÞòiÉ BVÉÆ]õ±ÉÉ <±ÉäC]ÅõÉìÊxÉEò ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉuùÉ®äú näù>ðxÉ ËEò´ÉÉ ÊiÉSªÉÉ º´ÉÉvÉÒxÉ Eò°üxÉ ¤ÉVÉÉ´ÉhÉä. {É®ÆúiÉÖ,
ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´ªÉCiÉÒ±ÉÉ <±ÉäC]ÅÉìÊxÉEò +Ê¦É±ÉäJÉ |ÉiªÉäIÉÉiÉ Ênù±Éä±ÉÉ +É½äþ ªÉÉSÉÉ ´ÉÉVÉ´ÉÒ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ +ºÉ±ÉÉ {ÉÉÊ½þVÉä; ËEò´ÉÉ

(JÉ) iªÉÉ ́ ªÉCiÉÒSªÉÉ ÊxÉ´ÉÉºÉÉSªÉÉ {ÉkªÉÉ´É®ú, iÉÒ ¶Éä́ É]õÒ +Éfø³ÚýxÉ +É±ªÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ ÊiÉSÉä ÊxÉ´ÉÉºÉºlÉÉxÉ ½þÉäiÉä +¶ÉÉ ¶Éä́ É]õSªÉÉ YÉÉiÉ {ÉkªÉÉ´É®ú
ËEò´ÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ Ê`öEòÉhÉSªÉÉ {ÉkªÉÉ´É®ú, {ÉÉäSÉ näùªÉ xÉÉånùhÉÒEÞòiÉ ]õ{ÉÉ±ÉÉxÉä iªÉÉ ´ªÉCiÉÒ±ÉÉ {ÉÉ`ö´ÉhÉä; ËEò´ÉÉ

(MÉ) ´É®úÒ±É JÉÆb÷ (Eò) ËEò´ÉÉ (JÉ) +x´ÉªÉä iÉä ¤ÉVÉÉ´ÉhÉä ¶ÉCªÉ xÉºÉ±ªÉÉºÉ, iÉÒ ´ªÉCiÉÒ VªÉÉ Ê`öEòÉhÉÒ ®úÉ½þÉiÉ +ºÉä±É ËEò´ÉÉ ¶Éä́ É]õÒ VªÉÉ
Ê`öEòÉhÉÒ ®úÉ½þÉiÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉÊ½þiÉÒ +ºÉä±É ËEò´ÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ |ÉiªÉIÉ{ÉhÉä EòÉ¨É Eò®úiÉ +ºÉhÉÉ-ªÉÉ ËEò´ÉÉ ±ÉÉ¦ÉÉºÉÉ`öÒ ¶Éä́ É]õÒ ÊVÉlÉä EòÉ¨É
Eò®úiÉ +ºÉä±É +¶ÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ¤ÉÉ½äþ®úSªÉÉ nù®ú´ÉÉVÉÉ´É®ú ËEò´ÉÉ iªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ BJÉÉtÉ `ö³ýEò ¦ÉÉMÉÉ´É®ú nùÉäxÉ ºÉÉIÉÒnùÉ®úÉÆSªÉÉ ={ÉÎºlÉiÉÒiÉ xÉÉä]õÒºÉ
ÊSÉ]õEò´ÉhÉä.

9. +{ÉÒ±É xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbä÷ +{ÉÒ±É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉSÉÒ ®úÒiÉ.----(1) Eò±É¨É 44 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) +x´ÉªÉä nùÉJÉ±É Eäò±Éä±ªÉÉ
|ÉiªÉäEò +Ê{É±ÉÉºÉÉä¤ÉiÉ,BxÉ<B¡ò]õÒ ËEò´ÉÉ +É®ú]õÒVÉÒBºÉ ªÉÆjÉhÉä̈ ÉÉ¡ÇòiÉ ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +xªÉ Êb÷ÊVÉ]õ±É ´ªÉ´É½þÉ®ú {ÉrùiÉÒ¨ÉÉ¡ÇòiÉ ¯û{ÉªÉä {ÉÉSÉ ½þVÉÉ®ú ®úEò¨ÉäSÉä
¶ÉÖ±Eò VÉÉäb÷hªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(2) |ÉiªÉäEò +{ÉÒ±É ½äþ, ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉºÉÉä¤ÉiÉ VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxÉÉ ""Eò'' ¨ÉvªÉä, iªÉÉºÉÉä¤ÉiÉ {ÉÖføÒ±É EòÉMÉnù{ÉjÉä VÉÉäbÚ÷xÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É,---

(Eò) VªÉÉ +Énäù¶ÉÉÊ´É¯ûrù +{ÉÒ±É nùÉJÉ±É Eäò±Éä +É½äþ iªÉÉ +Énäù¶ÉÉSÉÒ ºÉÉIÉÉÆÊEòiÉ ºÉiªÉ |ÉiÉ ;

(JÉ) +Ê{É±ÉEòiªÉÉÇxÉä VªÉÉSÉÉ +ÉvÉÉ®ú PÉäiÉ±Éä±ÉÉ +É½äþ iªÉÉ ´É +Ê{É±ÉÉ¨ÉvªÉä ÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉMÉnù{ÉjÉÉÆSªÉÉ |ÉiÉÒ ;

(MÉ) EòÉMÉnù{ÉjÉÉÆSÉÒ ÊxÉnæù¶ÉºÉÚSÉÒ: {É®ÆúiÉÖ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbä÷ ´Éä¤É+ÉvÉÉÊ®úiÉ iÉGòÉ®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉSÉÒ iÉ®úiÉÚnù +ºÉä±É iÉ®ú +ºÉÉ xÉ¨ÉÖxÉÉ iÉÒxÉ
|ÉiÉÓ¨ÉvªÉä ºÉÉnù®ú Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.
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xÉ¨ÉÖxÉÉ ""+''

(ÊxÉªÉ¨É 6 {É½þÉ)

|ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbä÷ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ iÉGòÉ®ú +VÉÇ
(+ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 31 +x´ÉªÉä iÉGòÉ®ú)

|ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉSªÉÉ (|ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉÆSªÉÉ) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉSªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉEòÊ®úiÉÉ :

+VÉÇ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò : ..........................................................................................................................

]õ{ÉÉ±ÉÉuùÉ®äú +VÉÇ Ê¨É³ýÉ±ªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò : ....................................................................................................................

iÉGòÉ®ú +VÉÇ Gò¨ÉÉÆEò :........................................................................................................................................

º´ÉÉIÉ®úÒ : ....................................................................................................................................................

|ÉÉÊvÉEÞòiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ : ......................................................................................................................................

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºlÉÉ´É®ú ºÉÆ{ÉnùÉ Ê´ÉÊxÉªÉÉ¨ÉEò |ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉSªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉSÉä Ê`öEòÉhÉ (VÉÉMÉäSÉä xÉÉ´É) : .........................................................

¸ÉÒ./ºÉ´ÉÇ̧ ÉÒ : .......................................................... iÉGòÉ®únùÉ®ú (+xÉäEò iÉGòÉ®únùÉ®ú) +ÉÊhÉ

¸ÉÒ./ºÉ´ÉÇ̧ ÉÒ : .......................................................... (|ÉÊiÉ´ÉÉnùÒ)

nùÉ´ªÉÉSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É :

1. iÉGòÉ®únùÉ®úÉSÉÉ (iÉGòÉ®únùÉ®úÉÆSÉÉ) iÉ{É¶ÉÒ±É :

(BEò) iÉGòÉ®únùÉ®úÉSÉä xÉÉ´É :

(nùÉäxÉ) Ê´Ét¨ÉÉxÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉSÉÉ / iÉGòÉ®únùÉ®úÉSªÉÉ ÊxÉ´ÉÉºÉºlÉÉxÉÉSÉÉ {ÉkÉÉ :

(iÉÒxÉ) ºÉ´ÉÇ xÉÉäÊ]õºÉÉ ¤ÉVÉÉ´ÉhªÉÉSÉÉ {ÉkÉÉ :

2. =kÉ®ú´ÉÉnùÒSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É :

(BEò) =kÉ®ú´ÉÉnùÒSÉä xÉÉ´É :

(nùÉäxÉ) =kÉ®ú´ÉÉnùÒSÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ {ÉkÉÉ :

(iÉÒxÉ) ºÉ´ÉÇ xÉÉäÊ]õºÉÉ ¤ÉVÉÉ´ÉhªÉÉSÉÉ {ÉkÉÉ :

3. |ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú IÉäjÉ :
iÉGòÉ®únùÉ®ú +ºÉä |ÉÊiÉYÉÉ{ÉxÉ Eò®úiÉÉä EòÒ, nùÉ´ªÉÉSÉÒ Ê´É¹ÉªÉ´ÉºiÉÚ ½þÒ |ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉSªÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú IÉäjÉÉiÉ ªÉäiÉä.

(JÉ) |ÉEò±{É xÉÉånùhÉÒ Gò¨ÉÉÆEò

4. |ÉEò®úhÉÉSÉÒ iÉlªÉä :
(´ÉºiÉÖÎºlÉiÉÒSÉä ºÉÆÊIÉ{iÉ ÊxÉ´ÉänùxÉ ´É iÉGòÉ®úÒSÉÒ EòÉ®úhÉä tÉ´ÉÒiÉ)

5. ¨ÉÉÊMÉiÉ±Éä±ÉÒ xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<Ç :
´É®úÒ±É {ÉÊ®úSUäônù 4 ¨ÉvªÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ÉÒ iÉlªÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉÉ, iÉGòÉ®únùÉ®ú {ÉÖføÒ±É xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<ÇºÉÉ`öÒ Ê´ÉxÉÆiÉÒ Eò®úÒiÉ +É½äþ [¨ÉÉÊMÉiÉ±Éä±ªÉÉ
xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<ÇSÉä EòÉ®úhÉ (xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<ÇSÉÒ EòÉ®úhÉä) +ÉÊhÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ EòÉªÉnäù¶ÉÒ®ú iÉ®úiÉÖnùÒ (VÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ) xÉ¨ÉÚnù Eò®úÉ´ªÉÉiÉ].

6. +ÆiÉÊ®ú¨É +Énäù¶É, VÉ®ú iªÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉxÉÆiÉÒ Eäò±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú.------
iÉGòÉ®úÒ´É®úÒ±É +ÆÊiÉ¨É ÊxÉhÉÇªÉ |É±ÉÆÊ¤ÉiÉ +ºÉiÉÉxÉÉ iÉGòÉ®únùÉ®ú {ÉÖføÒ±É +ÆiÉÊ®ú¨É +Énäù¶É EòÉføhªÉÉSÉÒ ̈ ÉÉMÉhÉÒ Eò®úÒ±É (EòÉ®úhÉä xÉ¨ÉÚnù Eò°üxÉ Ê´ÉxÉÆiÉÒ
Eäò±Éä±ªÉÉ +ÆiÉÊ®ú¨É +Énäù¶ÉÉSÉä º´É°ü{É ªÉälÉä tÉ´Éä.)
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7. <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉ¨ÉvªÉä, iÉGòÉ®ú |É±ÉÆÊ¤ÉiÉ xÉÉ½þÒ, <iªÉÉnùÒ :
iÉGòÉ®únùÉ®ú +ÉhÉJÉÒ +ºÉä½þÒ PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úiÉÉä EòÒ, VªÉÉ¤ÉÉ¤ÉÒºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ iÉGòÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ, iÉÒ ¤ÉÉ¤É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉºÉ¨ÉÉä®ú
ËEò´ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉºÉ¨ÉÉä®ú ËEò´ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉÉºÉ¨ÉÉä®ú (xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉÉÆºÉ¨ÉÉä®ú) |É±ÉÆÊ¤ÉiÉ xÉÉ½þÒ.

8. ÊxÉªÉ¨É 6 SªÉÉ {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (Eò) xÉÖºÉÉ®ú ¶ÉÖ±EòÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É :

(BEò) ®úCEò¨É :

(nùÉäxÉ) {ÉrùiÉ :

9. ºÉ½þ{ÉjÉÉÆSÉÒ ºÉÚSÉÒ :
(iÉGòÉ®ú +VÉÉÇºÉÉä¤ÉiÉ VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ ºÉ½þ{ÉjÉÉÆSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úÉ´ÉÉ.)

ºÉiªÉÉ{ÉxÉ

¨ÉÒ, .................................................. (`ö³ýEò +IÉ®úÉiÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ Ê±É½þÉ´Éä) ̧ ÉÒ. .......................................... ªÉÉÆSÉÉ ̈ ÉÖ±ÉMÉÉ/
¨ÉÖ±ÉMÉÒ iÉGòÉ®únùÉ®ú ̈ ½þhÉÚxÉ ªÉÉuùÉ®äú +ºÉä ºÉiªÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úiÉÉä EòÒ, {ÉÊ®úSUäônù (1 iÉä 9)¨ÉvªÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ÉÉ ̈ ÉVÉEÚò®ú ̈ ÉÉZªÉÉ ̈ ÉÉÊ½þiÉÒ ́ É Ê´É¶´ÉÉºÉÉ|É¨ÉÉhÉä JÉ®úÉ +É½äþ
+ÉÊhÉ ¨ÉÒ iªÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiÉä½þÒ ¨É½þk´ÉÉSÉä iÉlªÉ (iÉlªÉä) ±É{ÉÊ´É±Éä±ÉÒ xÉÉ½þÒiÉ.

Ê`öEòÉhÉ :

ÊnùxÉÉÆEò iÉGòÉ®únùÉ®úÉSÉÒ (iÉGòÉ®únùÉ®úÉÆSÉÒ) º´ÉÉIÉ®úÒ.
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xÉ¨ÉÖxÉÉ ""¤É''

[ÊxÉªÉ¨É Gò¨ÉÉÆEò (7) {É½þÉ]
+Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉEòbä÷ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ +VÉÇ

(+ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 31 ´É Eò±É¨É 71 +x´ÉªÉä xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<ÇºÉÉ`öÒ nùÉ´ÉÉ)

|ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉSªÉÉ (|ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉÆSªÉÉ) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉSªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉEòÊ®úiÉÉ :

+VÉÇ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò : ...........................................................................................................................

]õ{ÉÉ±ÉÉuùÉ®äú +VÉÇ Ê¨É³ýÉ±ªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò :.....................................................................................................................

iÉGòÉ®ú xÉÉånùhÉÒ : ................................................................................................................................................

º´ÉÉIÉ®úÒ : .....................................................................................................................................................

|ÉÉÊvÉEÞòiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ : ...........................................................................................................................................

+VÉÇnùÉ®ú (+xÉäEò +VÉÇnùÉ®ú) ̧ ÉÒ./ºÉ´ÉÇ̧ ÉÒ ........................................................+ÉÊhÉ

=kÉ®ú´ÉÉnùÒ (+xÉäEò |ÉÊiÉ´ÉÉnùÒ) ̧ ÉÒ./ºÉ´ÉÇ̧ ÉÒ ....................................................... ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvªÉä

nùÉ´ªÉÉSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É :

1. +VÉÇnùÉ®úÉSÉÉ (+VÉÇnùÉ®úÉÆSÉÉ) iÉ{É¶ÉÒ±É :

(BEò) +VÉÇnùÉ®úÉSÉä xÉÉ´É :

(nùÉäxÉ) +VÉÇnùÉ®úÉSÉÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉSÉÉ / ÊxÉ´ÉÉºÉºlÉÉxÉÉSÉÉ {ÉkÉÉ :

(iÉÒxÉ) ºÉ´ÉÇ xÉÉäÊ]õºÉÉ ¤ÉVÉÉ´ÉhªÉÉSÉÉ {ÉkÉÉ :

(SÉÉ®ú) ´ÉÉ]õ{ÉOÉÉ½þÓSªÉÉ ´Éä¶¨ÉÉSÉÉ, ¦ÉÚJÉÆb÷ÉSÉÉ ËEò´ÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É :

2. =kÉ®ú́ ÉÉnùÓSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É:

(BEò) =kÉ®ú´ÉÉnùÒSÉä xÉÉ´É (xÉÉ´Éä) :

(nùÉäxÉ) =kÉ®ú´ÉÉnùÒSªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉSÉÉ {ÉkÉÉ :

(iÉÒxÉ) ºÉ´ÉÇ xÉÉäÊ]õºÉÉ ¤ÉVÉÉ´ÉhªÉÉSÉÉ {ÉkÉÉ :

(SÉÉ®ú) |ÉEò±{ÉÉSÉÉ xÉÉånùhÉÒ Gò¨ÉÉÆEò ́ É {ÉkÉÉ :

3. (Eò) +Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú IÉäjÉ :
+{ÉÒ±ÉEòiÉÉÇ +ºÉä |ÉÊiÉYÉÉ{ÉxÉ Eò®úiÉÉä EòÒ, nùÉ´ªÉÉSÉÒ Ê´É¹ÉªÉ´ÉºiÉÚ ½þÒ, +Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉSªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úIÉäjÉÉiÉ ªÉäiÉä.

(JÉ) |ÉEò±{É xÉÉånùhÉÒ Gò¨ÉÉÆEò

4. |ÉEò®úhÉÉSÉÒ iÉlªÉä :
(iÉlªÉÉÆSÉä ºÉÆÊIÉ{iÉ ÊxÉ´ÉänùxÉ +ÉÊhÉ |ÉÊiÉ´ÉÉnùÒ Ê´É¯ûrùSªÉÉ nùÉ´ªÉÉSÉÒ iÉlªÉä +ÉÊhÉ EòÉ®úhÉä ºÉÆÊIÉ{iÉ{ÉhÉä xÉ¨ÉÚnù Eò®úÉ´ÉÒiÉ).

5. ¨ÉÉÊMÉiÉ±Éä±ÉÒ xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<Ç :
´É®úÒ±É {ÉÊ®úSUäônù 4 ̈ ÉvªÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ÉÒ iÉlªÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ +VÉÇnùÉ®ú {ÉÖføÒ±É xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<ÇºÉÉ`öÒ (xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<ÈºÉÉ`öÒ) Ê´ÉxÉÆiÉÒ Eò®úÒiÉ
+É½äþ.

(¨ÉÉÊMÉiÉ±Éä±ÉÒ xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<Ç, iªÉÉ¤Éqù±ÉSÉÒ EòÉ®úhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É EòÉªÉnäù¶ÉÒ®ú iÉ®úiÉÖnùÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ, xÉ¨ÉÚnù Eò®úÉ´ªÉÉiÉ.)
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6. ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÉ nùÉ´ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiÉä½þÒ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉ, <iªÉÉnùÓ¨ÉvªÉä |É±ÉÆÊ¤ÉiÉ xÉÉ½þÒ:
+VÉÇnùÉ®ú +ÉhÉJÉÒ +ºÉä½þÒ |ÉÊiÉYÉÉ{ÉxÉ Eò®úiÉÉä EòÒ, VªÉÉ |ÉEò®úhÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ +VÉÇ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ iÉä |ÉEò®úhÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉiÉ
ËEò´ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbä÷ ËEò´ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉÉÆEòbä÷ (xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉÉÆEòbä÷) |É±ÉÆÊ¤ÉiÉ xÉÉ½þÒ.

7. ÊxÉªÉ¨É 7 SªÉÉ ={É ÊxÉªÉ¨É (1) (Eò) xÉÖºÉÉ®ú ¶ÉÖ±EòÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É:

(BEò) ®úCEò¨É :

(nùÉäxÉ) {ÉrùiÉ :

10. ºÉ½þ{ÉjÉÉÆSÉÒ ºÉÚSÉÒ :

(+VÉÉÇºÉÉä¤ÉiÉ ºÉ½þ{ÉjÉÉÆSÉÒ ºÉÚSÉÒ xÉ¨ÉÚnù Eò®úÉ´ÉÒ.)

ºÉiªÉÉ{ÉxÉ

¨ÉÒ, ............................................. (`ö³ýEò +IÉ®úÉiÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ xÉÉ´É Ê±É½þÉ´Éä), ̧ ÉÒ. .................................... ªÉÉÆSÉÉ ̈ ÉÖ±ÉMÉÉ/¨ÉÖ±ÉMÉÒ
+VÉÇnùÉ®ú ̈ ½þhÉÚxÉ, ªÉÉuùÉ®äú, +ºÉä ºÉiªÉÉ{ÉxÉ Eò®úiÉÉä EòÒ, ́ É®úÒ±É {ÉÊ®úSUäônùÉÆ̈ ÉvªÉä (1 iÉä 8) xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ÉÉ ̈ ÉVÉEÚò®ú ̈ ÉÉZªÉÉ ̈ ÉÉÊ½þiÉÒ ́ É Ê´É·ÉÉºÉÉ|É¨ÉÉhÉä JÉ®úÉ +É½äþ
+ÉÊhÉ ¨ÉÒ iªÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiÉä½þÒ ¨É½þk´ÉÉSÉä iÉlªÉ (iÉlªÉä) ±É{ÉÊ´É±Éä±Éä xÉÉ½þÒ.

Ê`öEòÉhÉ :

ÊnùxÉÉÆEò  +VÉÇnùÉ®úÉSÉÒ (+VÉÇnùÉ®úÉÆSÉÒ) º´ÉÉIÉ®úÒ.
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xÉ¨ÉÖxÉÉ ""Eò''

(ÊxÉªÉ¨É Gò¨ÉÉÆEò 9 {É½þÉ)

+{ÉÒ±É xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbä÷ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ +{ÉÒ±É +VÉÇ
(+ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 44 +x´ÉªÉä)

+{ÉÒ±É xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉSªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉEòÊ®úiÉÉ :

+{ÉÒ±É +VÉÇ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò : .................................................................................................................

]õ{ÉÉ±ÉÉuùÉ®äú +{ÉÒ±É +VÉÇ Ê¨É³ýÉ±ªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò : ...........................................................................................................

xÉÉånùhÉÒ Gò¨ÉÉÆEò : ............................................................................................................................................

º´ÉÉIÉ®úÒ :.........................................................................................................................................................

|ÉÉÊvÉEÞòiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ : .................................................................................................................................................

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºlÉÉ´É®ú ºÉÆ{ÉnùÉ +{ÉÒ±É xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉ (Ê`öEòÉhÉÉSÉä xÉÉ´É) : ....................................................................................

+Ê{É±ÉÉiÉÒ±É +{ÉÒ±ÉEòiÉÉÇ (+{ÉÒ±ÉEòiÉæ) ̧ ÉÒ./ºÉ´ÉÇ̧ ÉÒ .....................................................................................................

|ÉÊiÉ´ÉÉnùÒ (+xÉäEò |ÉÊiÉ´ÉÉnùÒ) ̧ ÉÒ./ºÉ´ÉÇ̧ ÉÒ ............................................................................... ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvªÉä

+Ê{É±ÉÉSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É :

1. +{ÉÒ±ÉEòiªÉÉÇSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É :

(BEò) +{ÉÒ±ÉEòiªÉÉÇSÉä xÉÉ´É :

(nùÉäxÉ) +{ÉÒ±ÉEòiªÉÉÇSÉÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉSÉÉ/ÊxÉ´ÉÉºÉºlÉÉxÉÉSÉÉ {ÉkÉÉ :

(iÉÒxÉ) ºÉ´ÉÇ xÉÉäÊ]õºÉÉ ¤ÉVÉÉ´ÉhªÉÉSÉÉ {ÉkÉÉ :

2. |ÉÊiÉ´ÉÉnùÓSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É :

(BEò) |ÉÊiÉ´ÉÉnùÒSÉä (|ÉÊiÉ´ÉÉnùÓSÉä) :

(nùÉäxÉ) |ÉÊiÉ´ÉÉnùÓSªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉSÉÉ {ÉkÉÉ :

(iÉÒxÉ) ºÉ´ÉÇ xÉÉäÊ]õºÉÉ ¤ÉVÉÉ´ÉhªÉÉSÉÉ {ÉkÉÉ :

3. (Eò) +{ÉÒ±É xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®úIÉäjÉ :
+{ÉÒ±ÉEòiÉÉÇ +ºÉä |ÉÊiÉYÉÉ{ÉxÉ Eò®úiÉÉä EòÒ, +Ê{É±ÉÉSÉÒ Ê´É¹ÉªÉ´ÉºiÉÚ ½þÒ, +{ÉÒ±É xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úIÉäjÉÉiÉ ªÉäiÉä.

(JÉ) |ÉEò±{É xÉÉånùhÉÒ Gò¨ÉÉÆEò

4. ¨ÉÖnùiÉ :
+{ÉÒ±ÉEòiÉÉÇ +ºÉä |ÉÊiÉYÉÉ{ÉxÉ Eò®úiÉÉä EòÒ, ºÉnù®ú +{ÉÒ±É ½äþ, Eò±É¨É 44 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (2) ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉÖnùiÉÒSªÉÉ +ÉiÉ
nùÉJÉ±É Eäò±Éä +É½äþ.

ËEò´ÉÉ

Eò±É¨É 44 SªÉÉ {ÉÉä]-õEò±É¨É (2) xÉÖºÉÉ®ú Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ÉÒ ¨ÉÖnùiÉ ºÉÆ{É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú +{ÉÒ±É nùÉJÉ±É Eäò±Éä +ºÉ±ªÉÉºÉ iªÉÉ¤Éqù±ÉSªÉÉ Ê´É±ÉÆ¤ÉÉSÉÒ
EòÉ®úhÉä xÉ¨ÉÚnù Eò®úÉ´ÉÒiÉ.

5. |ÉEò®úhÉÉSÉÒ iÉlªÉä :
(+ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ..................... Eò±É¨ÉÉx´ÉªÉä (Eò±É¨ÉÉÆx´ÉªÉä) ÊxÉªÉÉ¨ÉEò |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä ËEò´ÉÉ, ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ, +Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉxÉä
Ênù±Éä±ªÉÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ +Énäù¶ÉÉÊ´É¯ûrùSªÉÉ +Ê{É±ÉÉSÉÒ iÉlªÉä +ÉÊhÉ EòÉ®úhÉä ºÉÆÊIÉ{iÉ{ÉhÉä xÉ¨ÉÚnù Eò®úÉ´ÉÒiÉ.)

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--+--45--2
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6. +{ÉÒ±É nùÉJÉ±É Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ EòÉ®úhÉä

7. ¨ÉÉÊMÉiÉ±Éä±ÉÉ +xÉÖiÉÉä¹É :
´É®úÒ±É {ÉÊ®úSUäônù 5 ¨ÉvªÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ÉÒ iÉlªÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ +{ÉÒ±ÉEòiÉÉÇ {ÉÖføÒ±É +xÉÖiÉÉä¹ÉÉºÉÉ`öÒ (+xÉÖiÉÉä¹ÉÉÆºÉÉ`öÒ) Ê´ÉxÉÆiÉÒ Eò®úÒiÉ +É½äþ.
(¨ÉÉÊMÉiÉ±Éä±ÉÉ +xÉÖiÉÉä¹É, iªÉÉ¤Éqù±ÉSÉÒ EòÉ®úhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É EòÉªÉnäù¶ÉÒ®ú iÉ®úiÉÖnùÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ, xÉ¨ÉÚnù Eò®úÉ´ªÉÉiÉ).

8. +ÆiÉÊ®ú¨É +Énäù¶É, VÉ®ú iªÉÉEòÊ®úiÉÉ Ê´ÉxÉÆiÉÒ Eäò±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú +Ê{É±ÉÉ´É®ú +ÆÊiÉ¨É ÊxÉhÉÇªÉ ½þÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ, +{ÉÒ±ÉEòiÉÉÇ, {ÉÖføÒ±É +ÆiÉÊ®ú¨É +Énäù¶É
EòÉføhªÉÉSÉÒ Ê´ÉxÉÆiÉÒ Eò®úÒ±É.
(Ê´ÉxÉÆiÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÆiÉÊ®ú¨É +Énäù¶ÉÉSÉä º´É°ü{É EòÉ®úhÉä xÉ¨ÉÚnù Eò°üxÉ ªÉälÉä tÉ´Éä. )

9. ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä |ÉEò®úhÉ <iÉ®ú EòÉähÉiÉä½þÒ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉ, <iªÉÉnùÓ¨ÉvªÉä |É±ÉÆÊ¤ÉiÉ xÉÉ½þÒ :
+{ÉÒ±ÉEòiÉÉÇ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä½þÒ |ÉÊiÉYÉÉ{ÉxÉ Eò®úiÉÉä EòÒ, VªÉÉ |ÉEò®úhÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ½äþ +{ÉÒ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþ iÉä |ÉEò®úhÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉiÉ ËEò´ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉiÉ ËEò´ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉÉiÉ |É±ÉÆÊ¤ÉiÉ xÉÉ½þÒ.

10. ÊxÉªÉ¨É 9 SªÉÉ ={É-ÊxÉªÉ¨É (1) xÉÖºÉÉ®ú ¶ÉÖ±EòÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É :

(BEò) ®úCEò¨É :

(nùÉäxÉ) {ÉrùiÉ

11. ºÉ½þ{ÉjÉÉÆSÉÒ ºÉÚSÉÒ :

(BEò) VªÉÉ +Énäù¶ÉÉÊ´É¯ûrù +{ÉÒ±É nùÉJÉ±É Eäò±Éä +É½äþ, iªÉÉ +Énäù¶ÉÉSÉÒ BEò ºÉÉIÉÉÆÊEòiÉ |ÉiÉ.

(nùÉäxÉ) +{ÉÒ±ÉEòiªÉÉÇxÉä VªÉÉ EòÉMÉnù{ÉjÉÉÆSÉÉ +ÉvÉÉ®ú PÉäiÉ±ÉÉ +É½äþ +ÉÊhÉ VªÉÉÆSÉÉ +Ê{É±ÉÉiÉ ÊxÉnæù¶É Eäò±ÉÉ +É½äþ, iªÉÉ EòÉMÉnù{ÉjÉÉÆSªÉÉ |ÉiÉÒ.

(iÉÒxÉ) EòÉMÉnù{ÉjÉÉÆSÉÒ +xÉÖGò¨ÉÊhÉEòÉ.

ºÉiªÉÉ{ÉxÉ

¨ÉÒ, .............................................. (`ö³ýEò +IÉ®úÉiÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ xÉÉ´É Ê±É½þÉ´Éä), ¸ÉÒ. ..................................... ªÉÉÆSÉÉ ¨ÉÖ±ÉMÉÉ/
¨ÉÖ±ÉMÉÒ +{ÉÒ±ÉEòiÉÉÇ ̈ ½þhÉÚxÉ, ªÉÉuùÉ®äú, +ºÉä ºÉiªÉÉ{ÉxÉ Eò®úiÉÉä EòÒ, ́ É®úÒ±É {ÉÊ®úSUäônùÉÆ̈ ÉvªÉä (1 iÉä 10) xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ÉÉ ̈ ÉVÉEÚò®ú ̈ ÉÉZªÉÉ ̈ ÉÉÊ½þiÉÒ ́ É Ê´É·ÉÉºÉÉ|É¨ÉÉhÉä
JÉ®úÉ +É½äþ +ÉÊhÉ ¨ÉÒ iªÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiÉä½þÒ ¨É½þk´ÉÉSÉä iÉlªÉ (iÉlªÉä) ±É{ÉÊ´É±Éä±Éä xÉÉ½þÒ.

Ê`öEòÉhÉ :

ÊnùxÉÉÆEò +{ÉÒ±ÉEòiªÉÉÇSÉÒ (+{ÉÒ±ÉEòiªÉÉÈSÉÒ) º´ÉÉIÉ®úÒ.

¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

®úÉ. EòÉå. vÉxÉÉ´Ébä÷,
¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ={É ºÉÊSÉ´É
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HOUSING DEPARTMENT
Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk, Mantralaya,  Mumbai 400 032,

dated the 19th April 2017

NOTIFICATION

REAL ESTATE (REGULATION AND DEVELOPMENT) ACT, 2016.
No. REA. 2016/C.R. No. 79/DVP-2.—In exercise of the powers conferred by sub-sections (1) and

clauses (oa),(r), (s), (u), (zb), (zc) and (zf) of sub-section (2) of section 84 of the Real Estate (Regulation
and Development) Act, 2016 (16 of 2016), and of all other powers enabling it in that behalf, the
Government of Maharashtra, after considering the objections and suggestions pursuant to the
Government Notification, Housing Department, No. REA. 2016/C.R. No. 79/DVP-2, dated the 8th of
December 2016, published in the Maharashtra Government Gazette, Part IV-A, Extraordinary
No. 164, dated the 8th of December 2016 , is hereby pleased to make the following rules, as follows,
namely :—

1. Short title and commencement.—(1) These rules may be called the Maharashtra Real
Estate (Regulation and Development) (Recovery of Interest, Penalty, Compensation, Fine payable,
Forms of Complaints and Appeal, etc.) Rules, 2017.

2. Definitions.—In these rules, unless the context otherwise requires,—
(a) “Act” means the Real Estate (Regulation and Development) Act, 2016 (16 of 2016) ;
(b) “Appellate Tribunal” means the Maharashtra Real Estate Appellate Tribunal

established under sub-section (1) of section 43 by the State Government by notification in the
Official Gazette ;

(c) “Authority” means the Maharashtra Real Estate Regulatory Authority established
under the sub-section (1) of section 20.

(d) “Chairperson” means the Chairperson of the Authority appointed under section 21 of
the Act ;

(e) “Form” means the Form appended to these Rules ;
(f) “State Government” or “Government” means the Government of Maharashtra.

(2) Words and expressions used but not defined herein shall have the same meaning as
respectively assigned to them in the Act.

3. Manner of recovery of Interest, penalty and compensation.—Any interest or penalty or
compensation imposed on a promoter or an allottee or a real estate agent shall be recoverable
under section 40 of the Act, from such promoter or allottee or real estate agent, as the case may
be, in the same manner as applicable in respect of land revenue as provided in the Maharashtra
Land Revenue Code, 1966 (Mah. XLI of 1966).

4. Manner of implementation of order, direction or decision of the Adjudicating Officer, the
Authority or the Appellate Tribunal.—For the purpose of sub-section (2) of section 40, every order
passed by the Adjudicating Officer, Authority or Appellate Tribunal, as the case may be, under
the Act or the rules and regulations made thereunder, shall be enforced by the Adjudicating
Officer, the Authority or the Appellate Tribunal in the same manner as if it were a decree or
order made by the principal civil court of original jurisdiction in a suit. In the event such
Adjudicating Officer, the Authority or Appellate Tribunal is unable to execute the order, it shall
send a copy of such order to the principal civil court, to execute such order either within the local
limits of whose jurisdiction the real estate project is located or in the principal civil court of
original jurisdiction within the local limits of whose jurisdiction the person against whom the
order is being issued, resides, or carries on business, or personally works for gain alongwith a
certificate stating that such an order has not been executed by it.
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5. Terms and conditions and the fine payable for compounding of offence.—(1) The court
may, for the purposes of compounding of any offence under section 70, accept a sum of money as
specified in the Table below :—

Table

Offence Money to be paid for compounding the offence

Offence under sub-section (2) of 5 percent. of the estimated cost of the real estate
section 59 project which may extend upto 10 percent. of such

estimated cost.

Offence under section 64 5 percent. of the estimated cost of the real estate
project which may extend upto 10 percent. of such
estimated cost.

Offence under section 66 5 percent. of the estimated cost of the plot, apartment
or building, as the case may be, of the real estate
project, for which the sale or purchase has been
facilitated, which may extend upto 10 percent. of such
estimated cost.

Offence under section 68 5 percent. of the estimated cost of the plot, apartment
or building, as the case may be, which may extend upto
10 percent. of such estimated cost.

(2) The Officer authorised by the Government may, with the approval of the Chairperson of
the Authority, accept from any person charged with such offence, by way of compounding of the
offence, a sum specified in the Table to sub-rule (1).

(3) On payment of the sum of money in accordance with the table above, no further proceeding
shall be taken against the accused person in respect of the same offence, and any proceeding
already taken or initiated, shall stand abated and the accused person, if in custody, shall be
discharged.

(4) The promoter, allottee or real estate agent, as the case may be, shall comply with the
orders of the Authority or the Appellate Tribunal within the period specified by the court, which
shall not be more than thirty days from the date of compounding of the offence.

6. Manner of filing complaints with the Authority and the manner of holding an inquiry by
the Authority.—(1) Any aggrieved person, having any interest in the project, may file a complaint
with the Authority for any violation under the Act or the rules and regulations made thereunder,
save as those provided to be adjudicated by the Adjudicating Officer, as per Form ‘A’ in triplicate
which shall be accompanied by a fee of rupees five thousand through NEFT or RTGS system or
any other digital transaction mode :

Provided that, when the Authority makes a provision for filing a complaint web-based, it
shall not be necessary to submit such form in triplicate.

(2) The Authority shall follow, for the purposes of deciding any complaint as specified under
sub-rule (1), the following procedure :

(a) Upon receipt of the complaint the Authority shall issue a notice alongwith particulars
of the alleged contravention and the relevant documents to the respondent ;

(b) The notice shall specify a date and time for further hearing ;
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(c) On the date so fixed, the Authority shall explain to the respondent or his authorized
representative about the contravention alleged to have been committed in relation to any of
the provisions of the Act or the rules and regulations made thereunder, and if the
respondent,—

(i) pleads guilty, the Authority shall record the plea, and pass such orders including
imposition of penalty as it may think fit in accordance with the provisions of the Act or
the rules and regulations, made thereunder ;

(ii) does not plead guilty and contests the complaint, the Authority shall demand
an explanation from the respondent ;

(d) In case the Authority is satisfied on the basis of the submissions made in the complaint
that the submissions do not require any further inquiry, it may dismiss the complaint ;

(e) In case the Authority is satisfied on the basis of the submissions made that there is
need for further hearing, it may order production of documents or other evidence on a date
and time fixed by it ;

(f) The Authority shall have the power to carry out an inquiry into the complaint on the
basis of documents and submissions ;

(g) The Authority shall have the power to summon and enforce the attendance of any
person acquainted with the facts and circumstances of the case to give evidence or to produce
any documents which in the opinion of the Authority, may be useful for or relevant to the
subject matter of the inquiry, and in taking such evidence, the Authority shall not be bound
to observe the provisions of the Indian Evidence Act, 1872 (11 of 1872) ;

(h) On the date so fixed, the Authority upon consideration of the evidence produced
before it and other records and submissions if satisfied that,—

(i) the respondent is in contravention of the provisions of the Act or the rules and
regulations made thereunder, it shall pass such orders including imposition of penalty
as it may think fit in accordance with the provisions of the Act or the rules and regulations
made thereunder, with reasons to be recorded in writing ;

(ii) the respondent is not in contravention of the provisions of the Act or the rules
and regulations made thereunder, the Authority may, by order in writing, dismiss the
complaint, with reasons to be recorded in writing ;

(i) If any person fails, neglects or refuses to appear, or present himself as required before
the Authority, the Authority shall have the power to proceed with the inquiry, in the absence
of such person or persons after recording the reasons for doing so.

7. Manner of filing a complaint with the Adjudicating Officer and the manner of holding an
inquiry by the Adjudicating Officer.—(1) Any aggrieved person may file a complaint with the
Adjudicating Officer, through the office of the Authority, for compensation under section 12, 14,
18 and 19. The complaint shall be filed in Form ‘B’ which shall be accompanied by a fee of rupees
five thousand through NEFT or RTGS system or any other digital transaction mode.

(2) The Adjudicating Officer shall follow, for the purposes of deciding any complaint as specified
under sub-rule (1), the following procedure :

(a) Upon receipt of the complaint the Adjudicating Officer shall issue a notice along with
particulars of the alleged contravention and the relevant documents to the respondent ;

(b) The notice shall specify a date and time for further hearing ;

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--+--45--3
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(c) On the date so fixed, the Adjudicating Officer shall explain to the respondent or his
authorized representative about the contravention alleged to have been committed in relation
to any of the provisions of the Act or the rules and regulations made thereunder and if the
respondent,—

(i) pleads guilty, the Adjudicating Officer shall record the plea, and pass orders,
adjudging the quantum of compensation as it thinks fit in accordance with the provisions
of the Act or the rules and regulations, made thereunder ;

(ii) does not plead guilty and contests the complaint, the Adjudicating Officer shall
demand an explanation from the respondent ;

(d) In case the Adjudicating Officer is satisfied on the basis of the submissions made
that the complaint does not require any further inquiry it may dismiss the complaint.

(e) In case the Adjudicating Officer is satisfied on the basis of the submissions made
that the there is need for further hearing into the complaint it may order production of
documents or other evidence on a date and time fixed by it.

(f)  On the date so fixed, the Adjudicating Officer shall require the applicant and
respondent to give evidence or to produce any document which in the opinion of the
Adjudicating Officer, may be useful for or relevant to the subject matter of the inquiry.
Thereafter, the Adjudicating Officer shall have the power to carry out an inquiry into the
complaint on the basis of documents and submissions.

(g) The Adjudicating Officer upon consideration of the evidence produced before it and
other records and submissions is satisfied that,—

(i) the respondent is in contravention of the provisions of the Act or the rules and
regulations made thereunder it shall pass orders, adjudging the quantum of compensation
as it thinks fit in accordance with the provisions of the Act or the rules and regulations
made thereunder with reasons to be recorded in writing;

(ii) the respondent is not in contravention of the provisions of the Act or the rules
and regulations made thereunder the Adjudicating Officer may, by order in writing,
dismiss the complaint, with reasons to be recorded in writing.

(h) If any person fails, neglects or refuses to appear, or present himself as required
before the Adjudicating Officer, the Adjudicating Officer shall have the power to proceed
with the inquiry in the absence of such person or persons after recording the reasons for
doing so.

(i) The Adjudicating Officer shall before passing any order, consider the factors specified
in section 72.

8. Manner of service of notice and order.—(1) Adjudicating Officer shall deliver a certified
copy of the order to the complainant and respondent.

(2) A notice or an order issued under these rules shall be served in any of the following
manner,—

(a) by delivering or tendering it to that person or person’s authorised agent in an electronic
form provided that there is sufficient evidence of actual delivery of the electronic record to
the concerned person ; or

(b) by sending it to the person by registered post with acknowledgement due to the
address of his place of residence or the last known place or residence or business place ; or

(c) if it cannot be served under clause (a) or (b) above, then by affixing it, in the presence
of two witnesses, on the outer door or some other conspicuous part of the premises in which
that person resides or is known to have last resided, or carried on business or personally
works or last worked for gain.
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9. Manner of filing Appeal to the Appellate Tribunal.—(1) Every appeal filed under
sub-section (1) of section 44 shall be accompanied by a fee of rupees five thousand through NEFT
or RTGS system or any other digital transaction mode.

(2) Every appeal shall be filed in Form ‘C’ in triplicate appended to these rules along with the
following documents,—

(a) attested true copy of the order against which the appeal is filed;

(b) copies of the documents relied upon by the appellant and referred to in the appeal;

(c) index of the documents :

Provided that, when the Authority makes a provision for filing a complaint web-based, it
shall not be necessary to submit such form in triplicate.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--+--45--4
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FORM ‘A’

[see rule 6]

COMPLAINT TO THE AUTHORITY
(Complaint under section 31 of the Act)

For use of Authority(s) office :

Date of filing : ......................................................................................................................................

Date of receipt by post : ......................................................................................................................

Complaint No. : ...................................................................................................................................

Signature : ............................................................................................................................................

Authorized Officer : ............................................................................................................................

IN THE MAHARASHTRA REAL ESTATE REGULATORY AUTHORITY OFFICE (Name of
place)

Between

.............................................. Complainant(s)

And

..............................................  Respondent(s)

Details of claim :

1. Particulars of the complainant(s) :

(i) Name of the complainant :

(ii) Address of the existing office/residence of the complainant :

(iii) Address for service of all notices :

2. Particulars of the respondents :

(i) Name(s) of respondent :

(ii) Office address of the respondent :

(iii) Address for service of all notices :

3. (a) Jurisdiction of the Authority :

The complainant declares that the subject matter of the claim falls within the jurisdiction
of the Authority.

(b) Project Registration No.

4. Facts of the case :
[give a concise statement of facts and grounds for complaint]

5. Relief(s) sought :
In view of the facts mentioned in paragraph 4 above, the complainant prays for the
following relief(s) .........................................................................................................................

[Specify below the relief(s) claimed explaining the grounds of relief(s) and the legal
provisions (if any) relied upon]

6. Interim order, if prayed for :
Pending final decision on the complaint the complainant seeks issue of the following
interim order :

[Give here the nature of the interim order prayed for with reasons]
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7. Complaint not pending with any other court, etc. :
The complainant further declares that the matter regarding which this complaint has
been made is not pending before any court of law or any other Authority or any other
Tribunal(s).

8. Particulars in respect of the fee in terms of sub-rule A(1) of rule 6 :

(i) Amount

(ii) Mode

9. List of enclosures :
[Specify the details of enclosures with the complaint]

Verification

I ....................................................... (name in full block letters) son / daughter of ................. the
complainant do hereby verify that the contents of paragraphs [1 to 9] are true to my personal
knowledge and belief and that I have not suppressed any material fact(s).

Place :

Date : Signature of the complainant(s)

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--+--45--4+
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FORM ‘B’

[see rule 7]

APPLICATION TO ADJUDICATING OFFICER
(Claim for compensation under section 31 read with section 71 of the Act )

(see rule 7)

For use of Authority(s) office :

Date of filing : ........................................................................................................................................

Date of receipt by post : ......................................................................................................................

Complaint No. : ....................................................................................................................................

Signature : .............................................................................................................................................

Authorized Officer : ............................................................................................................................

Between

....................................... Applicant(s)

And

........................................ Respondent(s)

Details of claim :

1. Particulars of the applicant(s) :

(i) Name of the applicant :

(ii) Address of the existing office / residence of the applicant :

(iii) Address for service of all notices :

(iv) Details of allottees apartment, plot or building

2. Particulars of the respondents :

(i) Name(s) of respondent :

(ii) Office address of the respondent :

(iii) Address for service of all notices :

(iv) Registration No. and address of project :

3. (a) Jurisdiction of the Adjudicating Officer :

The applicant declares that the subject matter of the claim falls within the jurisdiction of
the adjudicating officer.

(b) Project Registration No.

4. Facts of the case :
(give a concise statement of facts and grounds of claim against the respondent)

5. Compensation(s) sought :
In view of the facts mentioned in paragraph 4 above, the applicant prays for the following
compensation(s) .......................................................................

[Specify below the compensation(s) claimed explaining the grounds of claim(s) and the
legal provisions (if any) relied upon]

6. Claim not pending with any other court, etc. :
The applicant further declares that the matter regarding which this application has
been made is not pending before any Court of Law or any other Authority or any other
Tribunal(s).
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7. Particulars of the fee in terms of sub-rule A (1) of rule 7 :

(i) Amount

(ii) Mode

8. List of enclosures :
(Specify the details of enclosures with the application)

Verification

I ....................................................... (name in full block letters) son /daughter of ......................
the applicant do hereby verify that the contents of paragraphs (1 to 8) are true to my personal
knowledge and belief and that I have not suppressed any material fact(s).

Place :

Date : Signature of the applicant(s)



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, BÊ|É±É 19, 2017/SÉèjÉ 29, ¶ÉEäò 193920

FORM ‘C’

(see rule 9)

APPEAL TO APPELLATE TRIBUNAL
(under section 44 )

For use of Appellate Tribunal's office :

Date of filing : .......................................................................................................................................

Date of receipt by post : .....................................................................................................................

Registration No. : .......................................................................................................................................

Signature : ............................................................................................................................................

Authorized Officer : .............................................................................................................................

IN THE MAHARASHTRA REAL ESTATE APPELLATE TRIBUNAL (Name of place)

Between

....................................... Appellant(s)

And

....................................... Respondent(s)

Details of appeal :

1. Particulars of the appellants :

(i) Name of the appellant :

(ii) Address of the existing office / residence of the appellant :

(iii) Address for service of all notices :

2. Particulars of the respondents :

(i) Name(s) of respondent :

(ii) Office address of the respondent :

(iii) Address for service of all notices :

3. (a) Jurisdiction of the Appellate Tribunal :
The appellant declares that the subject matter of the appeal falls within the jurisdiction
of the Appellate Tribunal.

(b) Project Registration No :

4. Limitation :
The appellant declares that the appeal is within the limitation specified in sub-section (2)
of section 44

OR

If the appeal is filed after the expiry of the limitation period specified under sub-section (2)
of section 44 specify reasons for delay ......................................................................................

5. Facts of the case :
(give a concise statement of facts and grounds of appeal against the specific order of the
Authority or the Adjudicating Officer, as the case may be passed under section(s)
...................................... of the Act.

6. Grounds of Appeal :
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7. Relief(s) sought :
In view of the facts mentioned in paragraph 5 above, the appellant prays for the following
relief(s) ....................................................................
[Specify below the relief(s) sought explaining the grounds of relief(s) and the legal
provisions (if any) relied upon]

8. Interim order, if prayed for :
Pending final decision on the appeal, the appellant seeks issue of the following interim
order :—

(Give here the nature of the interim order prayed for with reasons)

9. Matter not pending with any other court, etc. :
The appellant further declares that the matter regarding which this appeal has been
made, is not pending before any court of law or any other Authority or any other
Tribunal(s).

10. Particulars of the fee in terms of sub-rule A (1) of rule 9:

(i) Amount

(ii) Mode

11. List of enclosures:

(i) An attested true copy of the order against which the appeal is filed

(ii) Copies of the documents relied upon by the appellant and referred to in the appeal

(iii) An index of the documents

Verification

I ................................................ (name in full block letters) son/ daughter of .............................
the appellant do hereby verify that the contents of paragraphs (1 to 10) are true to my personal
knowledge and belief and that I have not suppressed any material fact(s).

Place :

Date Signature of the appellant(s)

By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

R. K. DHANAWADE,

Deputy Secretary to Government.
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